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Varier les liens de but — produire en contexte
Niveau: A2+–B1 · 25 min

Objectif
À la fin, tu sauras utiliser « Varier les liens de but » dans une phrase ou une courte situation que tu construis toi-même.

Je découvre
Observe les exemples de « Varier les liens de but — produire en contexte » sans les traduire mot à mot. Quel indice albanais
porte l’information principale ?

Je comprends
Pour produire, pars d’un vrai objectif personnel : apprendre, voyager, prévenir quelqu’un, éviter un problème. Le lien de but
doit expliquer pourquoi tu fais l’action principale.

Exemples
• Po mësoj shqip për të folur me familjen time.
• Do të nisem herët që të mos humbas autobusin.
• Mbaj shënime për të kujtuar fjalët e reja.
• I dërgoj një mesazh që të dijë ku jam.
• Po kursejmë për të udhëtuar verën tjetër.
• E shpjegoj përsëri që të kuptoni më mirë.

Je retiens
Pour but : 1) identifie la relation de sens ; 2) choisis le connecteur ou la structure ; 3) vérifie la forme verbale qui suit.

Exercices
1. Complète la phrase albanaise : « Po mësoj shqip _____ me familjen time. »

2. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
nisem / . / Do / që / humbas / të / mos / herët / të / autobusin

3. Écoute puis écris la phrase albanaise entière.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

4. Complète la phrase albanaise : « I dërgoj një mesazh _____ ku jam. »

5. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
tjetër / kursejmë / verën / . / të / udhëtuar / Po / për

6. Complète la phrase albanaise : « E shpjegoj përsëri _____ më mirë. »

7. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
të / . / shqip / familjen / time / mësoj / për / Po / folur / me

8. Écoute puis écris la phrase albanaise entière.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

9. Complète la phrase albanaise : « Mbaj shënime _____ fjalët e reja. »

10. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
ku / jam / që / të / I / një / . / dërgoj / mesazh / dijë

11. Écoute puis écris la phrase albanaise entière.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

12. Complète la phrase albanaise : « E shpjegoj përsëri _____ më mirë. »

13. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
mësoj / Po / për / shqip / time / folur / të / familjen / me / .

14. Complète la phrase albanaise : « Do të nisem herët _____ autobusin. »

15. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
për / . / e / Mbaj / shënime / reja / kujtuar / fjalët / të
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16. Écoute puis écris la phrase albanaise entière.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

17. Complète la phrase albanaise : « Po kursejmë _____ verën tjetër. »

18. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
E / përsëri / që / më / . / shpjegoj / mirë / kuptoni / të

19. Écoute puis écris la phrase albanaise entière.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

20. Complète la phrase albanaise : « Do të nisem herët _____ autobusin. »

21. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
. / reja / të / e / për / Mbaj / fjalët / kujtuar / shënime

22. Écoute puis écris la phrase albanaise entière.
(audio disponible dans la leçon en ligne)
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Corrigé
1. për të folur
Forme attendue : « për të folur ». Phrase : « Po mësoj shqip për të folur me familjen time. »
2. Do të nisem herët që të mos humbas autobusin .
Ordre attendu : « Do të nisem herët që të mos humbas autobusin. »
3. Mbaj shënime për të kujtuar fjalët e reja.
Phrase attendue : « Mbaj shënime për të kujtuar fjalët e reja. »
4. që të dijë
Forme attendue : « që të dijë ». Phrase : « I dërgoj një mesazh që të dijë ku jam. »
5. Po kursejmë për të udhëtuar verën tjetër .
Ordre attendu : « Po kursejmë për të udhëtuar verën tjetër. »
6. që të kuptoni
Forme attendue : « që të kuptoni ». Phrase : « E shpjegoj përsëri që të kuptoni më mirë. »
7. Po mësoj shqip për të folur me familjen time .
Ordre attendu : « Po mësoj shqip për të folur me familjen time. »
8. Do të nisem herët që të mos humbas autobusin.
Phrase attendue : « Do të nisem herët që të mos humbas autobusin. »
9. për të kujtuar
Forme attendue : « për të kujtuar ». Phrase : « Mbaj shënime për të kujtuar fjalët e reja. »
10. I dërgoj një mesazh që të dijë ku jam .
Ordre attendu : « I dërgoj një mesazh që të dijë ku jam. »
11. Po kursejmë për të udhëtuar verën tjetër.
Phrase attendue : « Po kursejmë për të udhëtuar verën tjetër. »
12. që të kuptoni
Forme attendue : « që të kuptoni ». Phrase : « E shpjegoj përsëri që të kuptoni më mirë. »
13. Po mësoj shqip për të folur me familjen time .
Ordre attendu : « Po mësoj shqip për të folur me familjen time. »
14. që të mos humbas
Forme attendue : « që të mos humbas ». Phrase : « Do të nisem herët që të mos humbas autobusin. »
15. Mbaj shënime për të kujtuar fjalët e reja .
Ordre attendu : « Mbaj shënime për të kujtuar fjalët e reja. »
16. I dërgoj një mesazh që të dijë ku jam.
Phrase attendue : « I dërgoj një mesazh që të dijë ku jam. »
17. për të udhëtuar
Forme attendue : « për të udhëtuar ». Phrase : « Po kursejmë për të udhëtuar verën tjetër. »
18. E shpjegoj përsëri që të kuptoni më mirë .
Ordre attendu : « E shpjegoj përsëri që të kuptoni më mirë. »
19. Po mësoj shqip për të folur me familjen time.
Phrase attendue : « Po mësoj shqip për të folur me familjen time. »
20. që të mos humbas
Forme attendue : « që të mos humbas ». Phrase : « Do të nisem herët që të mos humbas autobusin. »
21. Mbaj shënime për të kujtuar fjalët e reja .
Ordre attendu : « Mbaj shënime për të kujtuar fjalët e reja. »
22. I dërgoj një mesazh që të dijë ku jam.
Phrase attendue : « I dërgoj një mesazh që të dijë ku jam. »


